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See the notice on TED website

515939-2026 - Konkursas
Bulgarija – Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai – „Периодични доставки на 
хранителни продукти за нуждите на детски градини и социални услуги, предоставяни на 
територията на община Самуил“ по обособени позиции
OJ S 142/2026 27/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА САМУИЛ
E. paštas: redjebyuksel@abv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Периодични доставки на хранителни продукти за нуждите на детски 
градини и социални услуги, предоставяни на територията на община Самуил“ по 
обособени позиции
Aprašymas: Периодични доставки на хранителни продукти за нуждите на детски градини 
и социални услуги, предоставяни на територията на община Самуил“ по обособени 
позиции ОП №1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”; ОП №2 
„Периодични доставки на ,,Месо, месни изделия и риба"; ОП №3 „Периодични доставки 
на ,,Мляко, млечни продукти и други"; ОП №4 „Периодични доставки на ,,Пресни 
плодове и зеленчуци"; ОП №5 „Периодични доставки на ,,Консервирани продукти“; ОП 
№6 „Периодични доставки на ,,Захарни изделия"; ОП №7 „Периодични доставки на ,,
Варива, подправки и други"; ОП №8 доставки на месо и месни хранителни продукти и 
риба, произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“; ОП №9 доставка на захар, захарни и шоколадови изделия, мед; произведени 
съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“; ОП №10 
доставки на мляко и млечни хранителни продукти, произведени съгласно изискванията 
на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета; ОП №11 доставка на масла и 
мазнини, произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на 
Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното 
производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 834/2007 на Съвета“; ОП №12 доставка на зърнено-житни храни и храни на зърнено-
житна основа, произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на 
Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното 
производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) 
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№ 834/2007 на Съвета“; ОП №13 доставка на варива, произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“; ОП №14 доставка на 
зеленчуци - сурови, консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, зеленчукови 
сокове, произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“; ОП №15 доставка на плодове - пресни, замразени, изсушени, консервирани, 
под формата на нектари и плодови сокове, произведени съгласно изискванията на 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“; ОП №16 доставка на конфитюри, 
мармалади, желета и компоти произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 
2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“; Съгласно чл.21, ал.6 от ЗОП Възложителят има 
право да възлага обособени позиции по реда, валиден за индивидуалната стойност на 
всяка от тях, при условие че стойността на съответната обособена позиция не 
надхвърля 79 998,77 евро (156 464 лв.) за доставки и общата стойност на обособените 
позиции, възложени по този начин, не надхвърля 20 на сто от общата стойност на 
поръчката. В тези случаи независимо от остатъчната стойност на поръчката тя се 
възлага по реда, приложим към общата стойност на цялата поръчка. Тъй като 
прогнозната стойност на всяка от обособените позиции №10, ОП №11, ОП№12, ОП№13, 
ОП №14, ОП №15 и ОП №16, е под 25 564,59 евро/50 000 /петдесет хиляди/ лева без 
ДДС, същите попадат в приложното поле на чл. 20, ал.4, т.3 от ЗОП. С оглед 
изложеното и на основание чл.21, ал.6 от ЗОП обособените позиции №10, ОП№11, 
ОП№12, ОП №13, ОП №14, ОП №15 и ОП №16 ще се възложат по реда на чл.20, ал.4, т.
3 от ЗОП – чрез директно възлагане. Общата прогнозна стойност на горецитираните 
обособени позиции е 25 069.28 евро без начислен ДДС и общата им стойност е 2,10 % ​​​​​​​ 
от стойността на поръчката и остатъчната стойност на поръчката възлиза на 1 165 896 
евро без ДДС. ​​​​​​​
Procedūros identifikatorius: cb820baf-2f4d-4649-bbe7-0960e3556225
Vidaus identifikatorius: 591944
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija
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Papildoma informacija: Определените прогнозни стойности на всяка една обособена 
позиция Възложителят определя за обективна база за сравнение по смисъла на чл. 72, 
ал. 1, т. 2 ЗОП

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 165 896,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Освен на основанията по чл. 54, ал.1 от ЗОП, възложителят 
отстранява от процедурата: 2.5.1. Участник, който не отговаря на поставените критерии 
за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена 
поръчка или в документацията; 2.5.2. Участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП.; 
2.5.3. Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или 
чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 2.5.4. Участник, подал 
заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност. 2.5.5. Лице, което е нарушило забрана 
по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 2.5.6.Участник, който не е представил в срок, поискани 
му от Възложителя, разяснения и/или допълнителни доказателства за данни, посочени 
в офертата му. 2.5.7. Участник, който след покана от възложителя и в определения в 
нея срок не потвърди или не е удължил срока на валидност на офертата си. 2.5.8. 
Участник, който е предложил обща цена и/или цена за обособена позиция надвишаваща 
посочения прогнозен (максимален) финансов ресурс на Възложителя. 2.5.9. Участник, 
който не е декриптирал офертата/предложението се отстранява от участие на 
основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 2.5.10. Участник за когото са налице специфичните 
национални основания за изключване при наличието на които възложителят отстранява 
от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка а именно: - осъждания за 
престъпления по чл. 194 - 208, чл. 213а - 217, чл. 219 -252 и чл. 254а - 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, 
ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - нарушения по 
чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 
23.05.2018 г. (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - наличие на свързаност по смисъла на §2, т. 45 
от ДР на ЗОП между кандидати/ участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); 
- наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС; - при наличие на 
обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности; - Влязло в сила решение за налагане на санкция на 
юридическо лице по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. Удостоверяване: При подаване на 
офертата участникът декларира липсата или наличието на обстоятелства по т. 2.5.10 в 
Част ІІІ, Раздел Г от ЕЕДОП, като: - при липса се маркира отговор „НЕ“ - при наличието 
на едно или повече от изброените основания за изключване, се маркира отговор „ДА“, 
като се описват предприетите мерки. 2.5.11. Участник, за когото са налице 
обстоятелства по чл. 5к, § 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна или 
който не е представил Декларация за отсъствие на такива. Възложителят не поставя 
условия за отстраняване от участие в поръчката към участниците, за които са налице 
обстоятелствата по чл. 55 от ЗОП.
Teisinis pagrindas: 
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Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 9
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 9

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Периодични доставки на “Хляб и хлебни изделия”
Aprašymas: „Периодични доставки на “Хляб и хлебни изделия” 1 Хляб тип "Добруджа" - 
62224 кг. 2 Брашно тип “Бяло” 6148 кг. 3 Закуски готови - 120 бр. 4 Козунак - 414 кг. 5 
Тесто - 400 кг. 6 Хляб пълнозърнест - 6413 кг. 7 Питка - 155628 бр. 8 Пърленка със 
сирене - 656 бр. 9 Макарони - 1203 кг. 10 Фиде - 932 кг. 11 Юфка - 60 кг. 12 Макарони 
пълнозърнести - 560 кг. 13 Кори за баница - 2105 кг.
Vidaus identifikatorius: 591971
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15810000 Duonos gaminiai, švieži kepiniai ir pyrago 
gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 162 130,01 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą



515939-2026 Page 7/44

Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За ОП 
№1 доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”- 80 000 евро; Забележка: под оборота 
попадащ в обхвата на поръчката следва да се има предвид оборот от производство и
/или търговия и/или доставка на хранителни продукти от групите храни, включени в 
съответната обособена позиция, за която участникът подава оферта. !!! Когато участник 
подава оферта за две или повече обособени позиции, съответствието с настоящия 
критерий за подбор се разглежда самостоятелно за всяка обособена позиция, 
съобразно изискването определено за нея. Документи, с които се декларира 
съответствието: При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в 
ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово 
състояние”). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, включително справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Когато по основателна причина кандидат или 
участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ. Информацията обхваща 
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последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
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Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: „Периодични доставки на "Месо, месни изделия и риба"
Aprašymas: „Периодични доставки на "Месо, месни изделия и риба" 1 Кайма смес - /40 %
свинско - 60% телешко/ - 4732,00 кг. 2 Кайма телешка - 5840,00 кг. 3 Пилета замразени - 
7880,00 кг. 4 Пилешки дробчета - 3948,00 кг. 5 Пилешки бутчета - 7928,00 кг. 6 Пилешко 
месо /охладено/ - 20,00 кг. 7 Пилешки сърца - 90,00 кг. 8 Пуешко филе - 954,00 кг. 9 

https://app.eop.bg/today/591944
https://app.eop.bg/today/591944
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Салам шпеков сух - 647,00 кг. 10 Салам телешки - 408,00 кг. 11 Салам хамбургски - 
102,00 кг. 12 Варена наденица - 260,00 кг. 13 Кренвирши - 1024,00 кг. 14 Наденица 
прясна - 762,00 кг. 15 Кебапчета готови - 20380,00 бр. 16 Риба – скумрия с глави – 
замразена - 10136,00 кг. 17 Риба – цаца - 220,00 кг. 18 Месо агнешко - 80,00 кг. 19 
Карначета - 210,00 кг. 20 Свински бут без кост, замразен - 2860,00 кг. 21 Пилешки 
воденички замразени - 96,00 кг. 22 Шунка свинско месо - 20,00 кг. 23 Сурови кюфтета - 
/60% свинско/ 40 % телешко/ по 0.060 кг./ - 1360,00 бр. 24 Шницел - 308,00 кг. 25 
Телешко месо - 3060,00 кг. 26 Пилешки фенер - 20,00 кг. 27 Пилешки крилца - 50,00 кг. 
28 Пилешко филе - 954,00 кг. 29 Свински шол - 30,00 кг. 30 Телешки шол - 30,00 кг. 31 
Пилешки хапки - 40,00 кг. 32 Суджук - /60% свинско/ 40 % телешко/ - 72,00 кг. 33 Луканка 
- 72,00 кг. 34 Риба филе Пангасиус - 3466,00 кг. 35 Пилешки шишчета - 388,00 кг. 36 
Кюфтета готови - печени - 3640,00 кг. 37 Шкембе телешко замразено - 96,00 кг. 38 Филе 
от скумрия без кожа и кости - 100,00 кг. 39 Филе от хек без кожа и кости - 100,00 кг. 40 
Мляно месо 1800,00 кг.
Vidaus identifikatorius: 591974

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15100000 Gyvūninės kilmės produktai, mėsa ir mėsos 
produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 319 667,78 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За ОП 
№2 доставки на ,,Месо, месни изделия и риба"- 159 000,00 евро; Забележка: под 
оборота попадащ в обхвата на поръчката следва да се има предвид оборот от 
производство и/или търговия и/или доставка на хранителни продукти от групите храни, 
включени в съответната обособена позиция, за която участникът подава оферта. !!! 
Когато участник подава оферта за две или повече обособени позиции, съответствието с 
настоящия критерий за подбор се разглежда самостоятелно за всяка обособена 
позиция, съобразно изискването определено за нея. Документи, с които се декларира 
съответствието: При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в 
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ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово 
състояние”). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, включително справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Когато по основателна причина кандидат или 
участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ. Информацията обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
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влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 

https://app.eop.bg/today/591944
https://app.eop.bg/today/591944
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Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Периодични доставки на "Мляко, млечни продукти и други"
Aprašymas: Периодични доставки на "Мляко, млечни продукти и други" 1 Мляко кисело 
3.6 % - 11062,00 кг. 2 Мляко кисело 2 % - 22434,00 кг. 3 Мляко прясно 3% - 10646,00 л. 4 
Плодово кисело мляко - 60,00 л. 5 Сухо мляко - 1372,00 кг. 6 Сирене краве саламурено 1 
кг. - 2238,00 кг. 7 Сирене краве саламурено 8 кг. - 3160,00 кг. 8 Сирене крема - 332,00 кг. 
9 Кашкавал от краве мляко 1 кг. - 1040,00 кг. 10 Кашкавал от краве мляко 0.250 – 0.400 - 
822,00 кг. 11 Краве масло - 805,00 кг. 12 Заквасена сметана - 220,00 кг. 13 Яйца кокоши 
"М" - 147000,00 бр.
Vidaus identifikatorius: 591975

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15500000 Pieno produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 171 604,91 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За ОП 
№3 доставки на ,,Мляко, млечни продукти и други"- 85 000,00 евро; Забележка: под 
оборота попадащ в обхвата на поръчката следва да се има предвид оборот от 
производство и/или търговия и/или доставка на хранителни продукти от групите храни, 
включени в съответната обособена позиция, за която участникът подава оферта. !!! 
Когато участник подава оферта за две или повече обособени позиции, съответствието с 
настоящия критерий за подбор се разглежда самостоятелно за всяка обособена 
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позиция, съобразно изискването определено за нея. Документи, с които се декларира 
съответствието: При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в 
ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово 
състояние”). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, включително справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Когато по основателна причина кандидат или 
участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ. Информацията обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
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участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 

https://app.eop.bg/today/591944
https://app.eop.bg/today/591944
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Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Периодични доставки на "Пресни плодове и зеленчуци"
Aprašymas: Периодични доставки на "Пресни плодове и зеленчуци" 1 Картофи - 
22820,00 кг. 2 Праз лук - 488,00 кг. 3 Моркови - 4458,00 кг. 4 Зеле прясно - 11278,00 кг. 5 
Краставици пресни - 4920,00 кг. 6 Патладжани - 686,00 кг. 7 Тиквички - 1376,00 кг. 8 
Домати пресни - 3341,00 кг. 9 Пипер пресен - 1374,00 кг. 10 Лук зрял - 8400,00 кг. 11 
Чесън - 148,00 кг. 12 Ябълки - 7140,00 кг. 13 Портокали - 3050,00 кг. 14 Мандарини - 
2794,00 кг. 15 Банани - 12042,00 кг. 16 Тиква - 440,00 кг. 17 Дини - 4610,00 кг. 18 Грозде - 
1794,00 кг. 19 Грозде бяло без семки - 230,00 кг. 20 Праскови - 1620,00 кг. 21 Спанак - 
198,00 кг. 22 Пъпеши - 1336,00 кг. 23 Киви - 1128,00 кг. 24 Ягоди - 400,00 кг. 25 
Нектарини - 240,00 кг. 26 Кайсии - 552,00 кг. 27 Череши - 468,00 кг. 28 Гъби пресни
/култивирани печурки/ - 336,00 кг. 29 Круши - 320,00 кг. 30 Сини сливи - 168,00 кг. 31 
Магданоз - пресен - 100,00 връзка. 32 Копър - пресен - 100,00 връзка. 33 Целина - 
прясна - 2,00 връзка. 34 Лук - пресен - 120,00 връзка. 35 Чесън - пресен - 160,00 връзка. 
36 Маруля - прясна - 280,00 бр. 37 Репички - пресни - 260,00 връзка. 38 Вишни - 120,00 
кг. 39 Червено цвекло - 60,00 кг.
Vidaus identifikatorius: 591976

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 03221000 Daržovės
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 03222111 Bananai, 03222118 Kiviai, 03222220 Apelsinai, 
03222240 Mandarinai, 03222313 Braškės, 03222340 Vynuogės, 03222321 Obuoliai, 
03222322 Kriaušės, 03222331 Abrikosai, 03222332 Persikai, 03222333 Vyšnios, 03222334 
Slyvos, 15332180 Melionai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0



515939-2026 Page 19/44

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 101 140,73 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
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номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За ОП 
№4 доставки на ,,Пресни плодове и зеленчуци"- 50 000,00 евро; Забележка: под оборота 
попадащ в обхвата на поръчката следва да се има предвид оборот от производство и
/или търговия и/или доставка на хранителни продукти от групите храни, включени в 
съответната обособена позиция, за която участникът подава оферта. !!! Когато участник 
подава оферта за две или повече обособени позиции, съответствието с настоящия 
критерий за подбор се разглежда самостоятелно за всяка обособена позиция, 
съобразно изискването определено за нея. Документи, с които се декларира 
съответствието: При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в 
ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово 
състояние”). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, включително справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Когато по основателна причина кандидат или 
участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ. Информацията обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
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в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos

https://app.eop.bg/today/591944
https://app.eop.bg/today/591944
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Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Периодични доставки на „Консервирани продукти“
Aprašymas: Периодични доставки на „Консервирани продукти“ 1 Консерва риба скумрия - 
148,00 кг. 2 Консерва свински пастет - 591,00 кг. 3 Консерва Русенско варено - 116,00 кг. 
4 Консерва зелеви сарми - 360,00 кг. 5 Консерва кюфтета - 116,00 бр. 6 Консерва Мусака 
- 60,00 бр. 7 Консерва свинско с картофи - 88,00 бр. 8 Консерва свинско с боб - 88,00 бр. 
9 Зелен боб консерва - 4438,00 кг. 10 Гювеч консерва - 958,00 кг. 11 Домати консерва - 
14036,00 кг. 12 Консерва доматено пюре - 54,00 кг. 13 Консерва кисели краставици - 
580,00 кг. 14 Лютеница - 1394,00 кг. 15 Грах консерва - 2943,00 кг. 16 Консерва гъби - 
1625,00 кг. 17 Паприкаш - 3250,00 кг. 18 Туршия мешена - 594,00 кг. 19 Туршия – печен 
пипер - 153,00 кг. 20 Туршия-кисело зеле - 188,00 кг. 21 Конфитюр /разл. плодове/ - 
1340,00 кг. 22 Компот /различни плодове/ - 9304,00 кг.
Vidaus identifikatorius: 591977

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15131000 Mėsos konservai ir gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija
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5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 88 401,30 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
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обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За ОП 
№5 доставки на „Консервирани продукти“- 40 000,00 евро; Забележка: под оборота 
попадащ в обхвата на поръчката следва да се има предвид оборот от производство и
/или търговия и/или доставка на хранителни продукти от групите храни, включени в 
съответната обособена позиция, за която участникът подава оферта. !!! Когато участник 
подава оферта за две или повече обособени позиции, съответствието с настоящия 
критерий за подбор се разглежда самостоятелно за всяка обособена позиция, 
съобразно изискването определено за нея. Документи, с които се декларира 
съответствието: При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в 
ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово 
състояние”). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, включително справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Когато по основателна причина кандидат или 
участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ. Информацията обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
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парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://app.eop.bg/today/591944
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0006
Pavadinimas: Периодични доставки на "Захарни изделия"
Aprašymas: Периодични доставки на "Захарни изделия" 1 Нишесте десертно - 794,00 кг. 
2 Тахан халва - 3220,00 кг. 3 Бисквити обикновени - 342,00 кг. 4 Бисквити чаени - 551,00 
кг. 5 Захар кристална - 6100,00 кг. 6 Мед пчелен - 110,00 кг. 7 Еклери - 628,00 бр. 8 
Кроасани с пълнеж - /различни видове/ - 17000,00 бр. 9 Вафли обикновени без 
шоколадова глазура - 6984,00 бр. 10 Вафли пакетирани - 17420,00 бр. 11 Вафли 
шоколад - 20100,00 бр. 12 Суха паста - 22500,00 бр. 13 Течен шоколад - 76,00 кг. 14 
Пудра захар - 40,00 кг. 15 Мармалад - 127,00 кг. 16 Меденки - 22200,00 бр. 17 
Сиропирани пасти пресни - 252,00 бр. 18 Руло плодово - 8500,00 бр. 19 Негърчета - 
120,00 бр. 20 Шоколад - 13840,00 бр. 21 Бисквити - 120,00 кг.
Vidaus identifikatorius: 591979

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15830000 Cukrus ir kiti panašūs gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил

https://app.eop.bg/today/591944
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Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 107 618,09 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
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декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За ОП 
№6 доставки на „Захарни изделия“ - 54 000,00 евро; Забележка: под оборота попадащ в 
обхвата на поръчката следва да се има предвид оборот от производство и/или търговия 
и/или доставка на хранителни продукти от групите храни, включени в съответната 
обособена позиция, за която участникът подава оферта. !!! Когато участник подава 
оферта за две или повече обособени позиции, съответствието с настоящия критерий за 
подбор се разглежда самостоятелно за всяка обособена позиция, съобразно 
изискването определено за нея. Документи, с които се декларира съответствието: При 
подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП (Част IV 
„Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово състояние”). В случаите на 
чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с документите по чл. 62, 
ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, 
включително справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. 
Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди 
подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент 
документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди 
сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. Когато по основателна причина кандидат или 
участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ. Информацията обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
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№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0007
Pavadinimas: Периодични доставки на "Варива, подправки и други"
Aprašymas: Периодични доставки на "Варива, подправки и други" 1 Боб зрял - 4128,00 кг. 
2 Леща кафява - 3534,00 кг. 3 Леща червена - 220,00 кг. 4 Ориз - 4454,00 кг. 5 Булгур - 
1194,00 бр. 6 Грис - 342,00 кг. 7 Кус-кус - 1564,00 кг. 8 Пшеница за варене - 10,00 кг. 9 
Дафинов лист - 7,00 кг. 10 Черен пипер - 73,00 кг. 11 Лимонена киселина - 4,00 кг. 12 
Бакпулвер - 11,00 кг. 13 Сода бикарбонат - 60,00 кг. 14 Чубрица суха - 82,00 кг. 15 
Червен пипер /сладък/ - 330,00 кг. 16 Маргарин - 1360,00 кг. 17 Майонеза - 142,00 кг. 18 
Майонеза - 242,00 кг. 19 Оцет винен - 710,00 л. 20 Олио слънчогледово - 11092,00 л. 21 
Сол готварска - 1902,00 кг. 22 Шарена сол - 14,00 кг. 23 Чай билков - 3425,00 кут. 24 Сок 
концентрат - 328,00 л. 25 Безалкохолна напитка /пунш/ - 1380,00 л. 26 Разтворим прах за 
негазирана безалкохолна напитка - 560,00 бр. 27 Ванилия - 3020,00 бр. 28 Мая за хляб - 
84,00 кг. 29 Солети пакет - 280,00 бр. 30 Канела - 8,00 кг. 31 Джоджен сух - 37,00 кг. 32 
Кимион - 28,00 кг. 33 Подправка за месо - 4,00 кг. 34 Подправка универсална - 12,00 кг. 
35 Боза - 3438,00 л. 36 Галета - 472,00 кг. 37 Какао на прах - 154,00 кг. 38 Кафе 

https://app.eop.bg/today/591944
https://app.eop.bg/today/591944


515939-2026 Page 31/44

Леблебия - 32,00 кг. 39 Кафе Бразилия - 176,00 кг. 40 Спагети - 354,00 кг. 41 Чесън сух - 
74,00 кг. 42 Магданоз сух - 82,00 кг. 43 Бульон - 5702,00 бр. 44 Захарин - 200,00 опаковка 
45 Сух копър - 4,00 кг. 46 Мюсли - 220,00 кг. 47 Газирана безалкохолна напитка - 4728,00 
л. 48 Целина - суха - 2,00 кг. 49 Какао гранулирано - 20,00 кг. 50 Натурален сок - 
13470,00 бр. 51 Нектар - 1692,00 бр. 52 Маслини - 512,00 кг. 53 Кетчуп - 44,00 кг. 54 Боза 
с натурални подсладители - 1000,00 л.
Vidaus identifikatorius: 591982

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15872200 Prieskoniai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 112 159,97 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
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Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За ОП 
№7 доставки на ,,Варива, подправки и други"- 55 000,00 евро Забележка: под оборота 
попадащ в обхвата на поръчката следва да се има предвид оборот от производство и
/или търговия и/или доставка на хранителни продукти от групите храни, включени в 
съответната обособена позиция, за която участникът подава оферта. !!! Когато участник 
подава оферта за две или повече обособени позиции, съответствието с настоящия 
критерий за подбор се разглежда самостоятелно за всяка обособена позиция, 
съобразно изискването определено за нея. Документи, с които се декларира 
съответствието: При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в 
ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово 
състояние”). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, включително справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
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1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Когато по основателна причина кандидат или 
участник не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ. Информацията обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
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с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0008
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Pavadinimas: Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, произведени 
съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“
Aprašymas: Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, произведени 
съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“ 1 Био 
свински бут без кост охладен - 1122 кг. 2 Био пилешки бут - 1122 кг. 3 Био лаврак 
охладен - 1122 кг.
Vidaus identifikatorius: 591985

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15100000 Gyvūninės kilmės produktai, mėsa ir mėsos 
produktai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 50 187,06 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: В предмета на обществената поръчка в обособена позиция №8 са включени 
био продукти, които ще бъдат доставяни по време на изпълнението на договора, като 
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същите следва да са в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета и с актовете по неговото прилагане. Във връзка с изпълнение на изискванията 
Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. относно екологичните изисквания към определени 
продукти, предмет на обществената поръчка : Възложителите прилагат това изискване 
към доставките на храни и напитки, както следва: - През 2026г. за не по-малко от 4 % от 
Общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - През 2027г. за не по-малко от 5 % от 
Общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - През 2028г. за не по-малко от 6 % от 
Общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти;
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Kita
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: ES žaliojo viešojo pirkimo kriterijai

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За ОП 
№8 доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета – 25 000 евро 
Забележка: под оборота попадащ в обхвата на поръчката следва да се има предвид 
оборот от производство и/или търговия и/или доставка на хранителни продукти от 
групите храни, включени в съответната обособена позиция, за която участникът подава 
оферта. !!! Когато участник подава оферта за две или повече обособени позиции, 
съответствието с настоящия критерий за подбор се разглежда самостоятелно за всяка 
обособена позиция, съобразно изискването определено за нея. Документи, с които се 
декларира съответствието: При подаване на оферта, съответствието с изискването се 
декларира в ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние”). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, включително справка за оборота в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде 
избран за изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е 
необходимо да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. 
Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите 
по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител 
декларира писмено, че предоставените документи са актуални. Когато по основателна 
причина кандидат или участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Информацията обхваща последните три приключили финансови години. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или 
участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
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преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos

https://app.eop.bg/today/591944
https://app.eop.bg/today/591944
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0009
Pavadinimas: Доставка на захар, захарни и шоколадови изделия, мед; произведени 
съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“
Aprašymas: Доставка на захар, захарни и шоколадови изделия, мед; произведени 
съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета“ 1 Био 
бисквити с краве масло - 2835 кг. 2 Био мед - 2835 кг.
Vidaus identifikatorius: 591990

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15830000 Cukrus ir kiti panašūs gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Детски градини и социални услуги, предоставяни на територията на 
община Самуил.  
Miestas: Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai
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5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 52 986,15 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката е повторяема поради постоянната необходимост от доставка на 
хранителни продукти за нуждите на възложителя. Преди изтичане на срока на договора 
се предвижда възлагане на нова поръчка със сходен предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без включен ДДС.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: В предмета на обществената поръчка в обособена позиция №9 са включени 
био продукти, които ще бъдат доставяни по време на изпълнението на договора, като 
същите следва да са в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета и с актовете по неговото прилагане. Във връзка с изпълнение на изискванията 
Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. относно екологичните изисквания към определени 
продукти, предмет на обществената поръчка : Възложителите прилагат това изискване 
към доставките на храни и напитки, както следва: - През 2026г. за не по-малко от 4 % от 
Общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - През 2027г. за не по-малко от 5 % от 
Общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти; - През 2028г. за не по-малко от 6 % от 
Общото количество на доставки на храни и напитки от всяка от групите, изброени в 
Списъка с биологични хранителни продукти;
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Kita
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: ES žaliojo viešojo pirkimo kriterijai

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. Хранителните 
продукти не представляват обект, за който могат да бъдат определени специфични 
технически изисквания за достъпност по смисъла на приложимото законодателство. 
Поръчката не включва разработване или предоставяне на услуги, информационни 
системи, сгради, инфраструктура или други обекти, за които са приложими изисквания 
за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
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Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.1.1. Участникът следва да разполага с минимум един 
обект за производство, преработка и/или дистрибуция с храни от група, съответстваща 
на обособената позиция, за която подава оферта, публикуван в публичен национален 
регистър на БАБХ, съгласно чл. 24 от Закона за храните, на името на участника или на 
собственика на обекта. Изпълнението на това изискване се доказва, като участникът 
декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) това 
обстоятелство, с описание на обекта, вкл. посочване на адрес и данни за регистрация 
по чл. 26 от Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел А „Годност от ЕЕДОП, като посочват адрес на обекта, № на 
регистрацията, вид на храните, които се произвеждат, съхраняват и/или търгуват в него. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП - Декларация за 
обект/и за производство, съхранение и/или търговия с храни, които ще използва за 
изпълнение на поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП 
При сключване на договор - При сключване на договора на основание чл.112, ал.1 ЗОП 
по т. 1, участникът следва да представи заверено копие от валиден лиценз, издаден за 
обект за търговия с хранителни продукти, с който разполага с посочване на адрес, 
номер и дата на регистрация на обекта съгласно чл. 26 от Закона за храните, както и 
групите храни за които е валидна регистрацията му.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.2.1. Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти, общо през последните 3 (три) приключили финансови години, в зависимост от 
датата на която участникът е създал или е започнал дейността си, както следва: - За 
ОП№9 доставка на захар, захарни и шоколадови изделия, мед; произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета – 25 000 евро 
Забележка: под оборота попадащ в обхвата на поръчката следва да се има предвид 
оборот от производство и/или търговия и/или доставка на хранителни продукти от 
групите храни, включени в съответната обособена позиция, за която участникът подава 
оферта. !!! Когато участник подава оферта за две или повече обособени позиции, 
съответствието с настоящия критерий за подбор се разглежда самостоятелно за всяка 
обособена позиция, съобразно изискването определено за нея. Документи, с които се 
декларира съответствието: При подаване на оферта, съответствието с изискването се 
декларира в ЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние”). В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва с документите по чл. 62, ал. 1 от ЗОП, удостоверяващи оборота 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, включително справка за оборота в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде 
избран за изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е 
необходимо да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. 
Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите 
по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител 
декларира писмено, че предоставените документи са актуални. Когато по основателна 
причина кандидат или участник не е в състояние да представи поисканите от 
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възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Информацията обхваща последните три приключили финансови години. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или 
участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3.3.1 Участникът трябва да разполага с транспортни 
средства за срока на изпълнение на договора, необходими за изпълнение на поръчката, 
отговарящо на санитарно-хигиенните изисквания за извършване на услугата за 
съответната обособена позиция. Участникът трябва да разполага минимум с 1 (един) 
брой превозно средство за всяка обособена позиция. !!! Изискването се отнася за ОП 
№1 „Периодични доставки на ,,Хляб и хлебни изделия”, ОП №2 „Периодични доставки 
на ,,Месо, месни изделия и риба", ОП №3 „Периодични доставки на ,,Мляко, млечни 
продукти и други" и ОП №8 „Доставки на месо и месни хранителни продукти и риба, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета“. Транспортните средства, предвидени за използване, следва да са 
регистрирани в ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл. 50, ал. 1 и 
ал. 2 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020г.), обозначено и вписано 
в Публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице – 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако участникът участва за повече от една от горепосочените позиции (ОП 
№1, ОП №2, ОП №3 и ОП №8), изискването за минимум един брой превозно средство, 
респективно за превозно средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес 
оператора, се прилага за всяка позиция поотделно, т.е участникът следва да разполага 
с 1 (един) брой превозно средство за позициите, за които участва, с оглед покриване на 
заложения критерий за подбор. За ОП № 4, ОП № 5, ОП № 6, ОП № 7, ОП № 9 - 
Транспортните средства, с които се извършват доставките, следва да отговарят на 
санитарно-хигиенните изисквания за превоз на съответните видове храни. За тези 
обособени позиции НЕ се поставя изискване за регистрация на транспортните средства 
в ОДБХ по реда на чл. 50 ал. 1 и ал. 2 от Закона за храните, както и НЕ се изисква 
участникът да разполага с отделно (самостоятелно) транспортно средство за всяка 
отделна обособена позиция. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме издадените до 
влизането в сила на ЗХ от 09.06.2020г., удостоверения за регистрация на превозно 
средство, регистрирано в ОДБХ по седалището на бизнес оператора за производство и 
търговия с храни, т.к. на основание § 5 от ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за 
срока, за който са издадени. За регистрации, направени след 09.06.2020г., участникът 
следва да разполага със заповед по чл.55, ал.8 от ЗХ за вписване на превозните 
средства в регистъра. Удостоверяване: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва Част IV, Раздел В, 
поле Инструменти, съоръжения или техническо оборудване от ЕЕДОП, като посочва 
описание на транспортното средство, с което разполагат, марка, модел, рег. номера, № 
и дата на издаване на регистрационния стикер, вид на храните, които се транспортират 
с превозното средство. Доказване: При условията на чл. 67, ал.5 и чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП- Декларация за транспортното/ите средство/а, които ще използва за изпълнение на 
поръчката, от които да е видна информацията декларирана в ЕЕДОП.



515939-2026 Page 43/44

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най - ниска цена.
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта при критерий за възлагане „най – ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. (най-висок процент отстъпка от прогнозната стойност на обособената 
позиция).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/591944
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 ЗОП
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА САМУИЛ

https://app.eop.bg/today/591944
https://app.eop.bg/today/591944
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Registracijos numeris: 000505928
Pašto adresas: ул. ХАДЖИ ДИМИТЪР №.2
Miestas: с.Самуил
Pašto kodas: 7454
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Реджеб Юкселов Мехмедов
E. paštas: redjebyuksel@abv.bg
Telefono numeris: 0898495466
Fakso numeris: 084266030
Interneto adresas: https://www.samuil.bg
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18376
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3ae06e6d-709e-4b18-869d-ccc482d4a17f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 23/07/2026 16:45:16 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 515939-2026
OL S numeris: 142/2026
Paskelbimo data: 27/07/2026

mailto:redjebyuksel@abv.bg
https://www.samuil.bg
https://app.eop.bg/buyer/18376
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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